
ROBOT HÚT BỤI

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
MV15ULTRAEUBK
MV15ULTRAEUWH

Lưu ý quan trọng: Trước khi sử dụng sản phẩm, vui lòng đọc kỹ hướng dẫn này và giữ lại để tiện tham khảo
khi cần.
Thiết kế và thông số kỹ thuật có thể được điều chỉnh mà không cần thông báo trước nhằm nâng cao chất
lượng sản phẩm.
Để biết thêm chi tiết, vui lòng liên hệ đại lý hoặc nhà sản xuất.
Hình minh họa phía trên chỉ mang tính tham khảo. Vui lòng căn cứ vào sản phẩm thực tế để đối chiếu.
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THƯ CẢM ƠN
Cảm ơn bạn đã tin tưởng lựa chọn Midea! Trước khi sử dụng sản phẩm mới, vui lòng
đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này để đảm bảo rằng bạn hiểu rõ cách vận hành các tính
năng và chức năng của thiết bị một cách an toàn.
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Mục đích sử dụng

HƯỚNG DẪN AN TOÀN

Các hướng dẫn an toàn dưới đây được đưa ra nhằm giúp ngăn ngừa những rủi ro hoặc
thiệt hại không mong muốn do việc vận hành thiết bị không đúng cách hoặc thiếu an
toàn. Vui lòng kiểm tra kỹ bao bì và thiết bị ngay khi nhận hàng để đảm bảo mọi thứ còn
nguyên vẹn, nhằm đảm bảo quá trình sử dụng được an toàn. Nếu phát hiện bất kỳ hư hại
nào, vui lòng liên hệ với đơn vị bán lẻ hoặc đại lý. Vì lý do an toàn, tuyệt đối không được
tự ý thay đổi hoặc sửa đổi thiết bị. Việc sử dụng sai mục đích có thể gây nguy hiểm và
khiến quyền lợi bảo hành bị vô hiệu hóa.

Giải thích các ký hiệu

Nguy hiểm
Ký hiệu này cho biết có nguy cơ đe dọa đến tính mạng và sức khỏe
của người dùng do khí cực kỳ dễ cháy.

Cảnh báo điện áp
Ký hiệu này cho biết có nguy cơ đe dọa đến tính mạng và sức khỏe
của người dùng do điện áp cao.

Cảnh báo
Từ cảnh báo này chỉ ra mối nguy hiểm ở mức độ rủi ro trung bình, nếu
không được phòng tránh có thể dẫn đến tử vong hoặc chấn thương
nghiêm trọng.

Thận trọng
Từ cảnh báo này chỉ ra mối nguy hiểm ở mức độ rủi ro thấp, nếu
không được phòng tránh có thể gây thương tích nhẹ hoặc trung bình.

Lưu ý
Từ cảnh báo này chỉ các thông tin quan trọng (ví dụ: hư hại tài sản),
nhưng không liên quan đến nguy cơ gây hại cho con người.

Tuân thủ hướng dẫn
Ký hiệu này cho biết chỉ kỹ thuật viên có chuyên môn mới được phép
vận hành và bảo trì thiết bị theo đúng hướng dẫn sử dụng.

Vui lòng đọc kỹ và cẩn thận hướng dẫn sử dụng trước khi vận hành hoặc đưa thiết bị
vào sử dụng. Để tiện tham khảo khi cần, hãy giữ tài liệu hướng dẫn này ở gần vị trí lắp
đặt hoặc bên cạnh thiết bị!
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CẢNH BÁO KHI SỬ DỤNG THIẾT BỊ
• Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người gặp khó khăn về
thể chất, giác quan, trí tuệ hoặc chưa có kiến thức và
kinh nghiệm sử dụng thiết bị chỉ nên sử dụng khi có
người hướng dẫn hoặc giám sát để đảm bảo an toàn và
hiểu rõ các nguy cơ có thể xảy ra.
Không để trẻ em nghịch thiết bị.
Không để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị nếu
không có người lớn giám sát.

• Luôn rút phích cắm ra khỏi ổ điện trước khi vệ sinh
hoặc bảo trì thiết bị. Hãy tắt nguồn thiết bị trước khi
thực hiện vệ sinh hoặc bảo trì.

• Nếu dây nguồn bị hỏng, cần liên hệ trung tâm bảo
hành, kỹ thuật viên có chuyên môn hoặc nhà sản
xuất để thay thế, nhằm đảm bảo an toàn.

• CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng đúng bộ sạc đi kèm thiết bị
để sạc pin.
Thiết bị này chỉ tương thích với bộ sạc mã R23W02EDS01.

• Thiết bị có chứa pin, chỉ nên thay pin khi có
người có chuyên môn thực hiện.

• Không đưa robot thông minh lại gần nguồn nhiệt,
tia bức xạ hoặc tàn thuốc đang cháy. Tuyệt đối
không dùng robot hút bụi để hút những vật sau
đây:
- Chất lỏng như nước và dung môi;
- Bụi vôi, bụi xi măng và các loại rác thải, bụi xây
dựng khác;

- Các vật có thể sinh nhiệt như than chưa tắt, tàn
thuốc lá;

- Vật sắc nhọn như mảnh kính;
- Các chất dễ cháy nổ như xăng dầu, sản phẩm
chứa cồn.

• Trước khi khởi động máy, hãy dọn hết các vật dễ vỡ trên
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sàn nhà (như ly, đèn, v.v.) và những đồ vật có thể bị cuốn
vào chổi bên, chổi lăn và bánh xe (như dây điện, rèm cửa
hoặc các vật liệu dễ rối khác).

• Khi sử dụng, vệ sinh hoặc bảo trì robot, hãy chú ý để
tránh tóc bị quấn vào bánh xe hoặc chổi lăn.

• Không sử dụng thiết bị ở độ cao trên 2000 mét so
với mực nước biển.

• Xử lý sản phẩm đúng cách. Ký hiệu này cho biết sản
phẩm này không được thải bỏ cùng với rác thải sinh
hoạt tại các quốc gia thuộc Liên minh Châu Âu.
Để tránh gây hại cho môi trường hoặc sức
khỏe con người do việc xử lý rác thải không
kiểm soát, hãy tái chế sản phẩm một cách
có trách nhiệm nhằm thúc đẩy việc tái sử
dụng bền vững các nguồn tài nguyên.
Khi cần thải bỏ thiết bị đã qua sử dụng, vui lòng mang
đến các điểm thu gom chuyên dụng hoặc liên hệ đơn
vị bán lẻ nơi bạn đã mua sản phẩm để được hỗ trợ xử
lý và tái chế, đảm bảo an toàn cho môi trường.

• Thông tin bảo hành
Nhà sản xuất cung cấp chế độ bảo hành 2 năm cho sản
phẩm và 1 năm cho pin, theo quy định pháp luật tại quốc
gia nơi khách hàng sinh sống (tại Tây Ban Nha: 3 năm cho
máy và 2 năm cho pin), tính từ ngày sản phẩm được bán
cho người dùng cuối. Bảo hành chỉ áp dụng đối với các lỗi
do vật liệu hoặc lỗi trong quá trình sản xuất.
Chỉ các trung tâm bảo hành ủy quyền mới được phép
thực hiện sửa chữa trong thời gian bảo hành. Khi yêu
cầu bảo hành, khách hàng cần cung cấp hóa đơn mua
hàng gốc có ghi rõ ngày mua. Bảo hành không áp dụng
trong các trường hợp sau:
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CẢNH BÁO ĐỐI VỚI TRẠM SẠC

 Hao mòn tự nhiên theo thời gian
 Sử dụng sai cách, chẳng hạn như vận hành quá tải hoặc dùng
phụ kiện không được phê duyệt

 Hư hỏng do tác động bên ngoài hoặc sử dụng lực mạnh
 Hư hỏng do không tuân thủ hướng dẫn sử dụng, chẳng hạn như
kết nối với nguồn điện không phù hợp hoặc lắp đặt sai cách

 Thiết bị bị tháo rời một phần hoặc toàn bộ
• Mạng không dây: 2400–2483,5 MHz, CÔNG SUẤT
TỐI ĐA: 20 dBm. CÔNG SUẤT TỐI ĐA CỦA
BLUETOOTH: 10 dBm
Để đáp ứng các yêu cầu về phơi nhiễm sóng vô tuyến,
trong quá trình thiết bị hoạt động, cần giữ khoảng
cách tối thiểu 20 cm giữa ăng-ten của thiết bị và cơ
thể người. Không nên vận hành thiết bị ở khoảng cách
gần hơn mức này để đảm bảo an toàn.

• SẢN PHẨM LASER LOẠI 1 BỨC XẠ
LASER KHÔNG THỂ NHÌN THẤY
(Lưu ý: Laser được phân loại là Loại 1 theo tiêu
chuẩn IEC 60825-1:2014)

• "HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG – VUI LÒNG
GIỮ LẠI ĐỂ THAM KHẢO" và "NGUY HIỂM – ĐỂ GIẢM
THIỂU NGUY CƠ CHÁY NỔ HOẶC ĐIỆN GIẬT, VUI
LÒNG TUÂN THỦ CẨN THẬN CÁC HƯỚNG DẪN
SAU".

• Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người gặp khó khăn
về thể chất, giác quan, trí tuệ hoặc chưa có kiến thức
và kinh nghiệm sử dụng thiết bị chỉ nên sử dụng khi
có người hướng dẫn hoặc giám sát để đảm bảo an
toàn và hiểu rõ các nguy cơ có thể xảy ra.
Không để trẻ em nghịch thiết bị.
Không để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị nếu
không có người lớn giám sát.
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CẢNH BÁO ĐỐI VỚI PIN

• Luôn rút phích cắm ra khỏi ổ điện trước khi vệ sinh
hoặc bảo trì thiết bị.
Hãy tắt nguồn thiết bị trước khi thực hiện vệ sinh hoặc
bảo trì.

• Nếu dây nguồn bị hỏng, cần liên hệ trung tâm bảo
hành, kỹ thuật viên có chuyên môn hoặc nhà sản
xuất để thay thế, nhằm đảm bảo an toàn.

• Trạm sạc chỉ phù hợp sử dụng với sản phẩm
MV15ULTRAEUBK/MV15ULTRAEUWH.
(Loại pin: Li-ion, 14,4 V DC, 5200 mAh)
Sau khi robot hút bụi trở về vị trí trạm sạc, trạm sạc sẽ tự
động bắt đầu quá trình sạc pin.

• Cảnh báo: Bộ sạc pin (trạm sạc) không được thiết
kế để sạc các loại pin không thể sạc lại.

• Bộ biến áp không được thiết kế để mắc nối tiếp
hoặc mắc song song.

• Thiết bị không thể khôi phục hoặc thay thế
sau khi xảy ra đoản mạch hoặc quá tải.

• Hãy tắt thiết bị trước khi tháo pin.
• Không tự ý tháo rời pin.
• Nếu cần thay pin, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ
hậu mãi.

• Vui lòng xử lý pin đã qua sử dụng theo đúng quy định
pháp luật địa phương.

• Không tháo rời, mở hoặc nghiền nát pin.
• Không để pin tiếp xúc với nguồn nhiệt hoặc lửa.
Tránh lưu trữ ở nơi có ánh nắng trực tiếp.

• Không gây đoản mạch cho pin.
Không để pin lộn xộn trong hộp hay ngăn kéo, nếu không,
pin có thể bị đoản mạch do tiếp xúc với nhau hoặc với
các vật kim loại khác.
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• Tránh để pin chịu va đập cơ học mạnh.
• Nếu pin bị rò rỉ, tuyệt đối không để chất lỏng tiếp
xúc với da hoặc mắt. Nếu lỡ tiếp xúc, hãy rửa ngay
vùng bị ảnh hưởng bằng nhiều nước sạch và đến cơ
sở y tế ngay lập tức.

• Chỉ sử dụng bộ sạc được cung cấp riêng cho thiết
bị.

• Không sử dụng pin không được thiết kế riêng cho
thiết bị này.

• Không trộn lẫn các loại pin khác nhà sản xuất,
khác dung lượng, kích thước hoặc chủng loại
trong cùng một thiết bị.

• Để pin xa tầm tay trẻ em.
• Nếu vô tình nuốt phải pin, cần đến cơ sở y tế ngay
lập tức.

• Giữ pin luôn sạch và khô ráo.
• Không để pin sạc liên tục trong thời gian dài khi
không sử dụng.

• Nếu pin được lưu trữ trong thời gian dài, có thể
cần sạc và xả vài lần để khôi phục hiệu suất tối
đa.

• Pin hoạt động tốt nhất ở nhiệt độ phòng tiêu
chuẩn (20°C ± 5°C).

• Giữ lại tài liệu sản phẩm gốc để tham khảo khi
cần.

• Nếu pin để trong tình trạng cạn kiệt quá lâu, pin có
thể bị hỏng vĩnh viễn. Vì vậy, nên đảm bảo pin còn đủ
dung lượng trước khi lưu trữ.
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[biểu tượng IEC 60417-
5957(2004-12)]

chỉ sử dụng trong
nhà

[biểu tượng ISO 7000-
0790 (2004-01 )]

đọc hướng dẫn sử
dụng

[biểu tượng IEC 60417-
5031 (2002-10 )] dòng điện một chiều

dây nhảy cầu chì dạng tép chậm, trong đó X là ký
hiệu cho đặc tính thời gian/dòng điện theo tiêu
chuẩn IEC 60127

[biểu tượng IEC 60417-
5032 (2002-10 )]

dòng điện xoay
chiều

bộ nguồn chuyển mạch (SMPS) tích hợp máy biến
áp cách ly an toàn có khả năng chống ngắn mạch
(tự bảo vệ hoặc không tự bảo vệ)

bộ nguồn chuyển mạch (SMPS)
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Model sản phẩm MV15ULTRAEUBK
MV15ULTRAEUW
H

Điện áp định mức của thân máy 14,4V

Model trạm sạc R23W02EDS01

Chế độ sạc và sấy nóng 146W

Chế độ tự động thu bụi 1000W

Công suất đầu ra khi sạc 36,1W

Model pin BP14452I

Dung lượng pin 5200mAh 74,88Wh

Điện áp sạc tối đa 16,8V

Điện áp định mức của pin 14,4V

Nguồn ra của trạm sạc 19,5V ; 1,85A

THÔNG SỐ KỸ THUẬT

Điện áp sạc của thân máy 19,5V

Công suất định mức của thân máy 65W

Nguồn vào của trạm sạc 220-240V~, 50-60Hz

Chế độ sạc và sấy lạnh 46W

Công suất đầu vào khi sạc 42W

Công suất làm nóng 940W
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TỔNG QUAN SẢN PHẨM

Các thành phần trong hộp sản phẩm

110mm

468mm

Robot hút bụi Trạm sạc

Phụ kiện đi kèm

Chổi quét bên x1 Khăn lau x2 Túi đựng bụi x 1

Chổivệsinhx 1 Tấm dẫn trạm sạc x 1 Sách hướng dẫn sử dụng
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Giới thiệu các bộ phận của robot hút bụi

Nhìn từ phía trước (khi nắp đóng)

Cảm biến LiDAR

Nhìn từ phía trước (khi nắp mở)

Cảm biến định
hướng bằng
laser/camera
Các nút nhấn

Cản va

Cảm biến
mép

Tiếp điểm sạc

Nắp máy

Hộp chứa bụi

Đèn báo trạng thái kết
nối mạng

Nút kết nối mạng

Nút khôi phục cài đặt

Nhìn từ phía dưới

Chổi quét bên

Chổi lăn

Cảm biến thảm

Bánh xe
đa hướng

Cảm biến chống rơi

Khung mở rộng gắn
khăn lau Trục gắn khăn lau

Hộp chứa bụi Khăn lau

Giá gắn khăn lau

Tấm gắn khăn lau Khăn lau

Bộ lọc
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Giới thiệu các bộ phận của robot hút bụi

Nhìn từ phía trước

Đèn báo trạng thái

Cửa vào của robot

Tấm dẫn trạm sạc

Khoang chứa bụi

Khay vệ sinh

Nhìn từ phía trên

Bình chứa nước thải
nằm bên trái

Bình chứa nước sạch
nằm bên phải

Nhìn từ phía sau

Khe cuốn dây nguồn

Cổng hút bụi

Tiếp điểm sạc
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LẮP ĐẶT SẢN PHẨM

Cách đặt trạm sạc

1. Đặt trạm sạc trên bề mặt cứng, sát tường, đảm bảo khoảng trống tối thiểu 5cm ở
hai bên và 80cm phía trước.

2. Cắm dây nguồn vào ổ điện. Sau đó cuộn phần dây thừa vào khe cuốn dây phía sau
để tránh ảnh hưởng đến hoạt động của robot hút bụi.

LƯU Ý
1. Không đặt trạm sạc ở nơi có ánh nắng chiếu trực tiếp.
2. Không được che khu vực truyền tín hiệu của trạm sạc bằng các vật như hình dán

hoặc nhãn dán.
3. Không đặt trạm sạc trên thảm hoặc bề mặt mềm.
4. Luôn giữ khu vực sạc khô ráo.

Lắp chổi quét bên vào robot hút bụi

1. Lật úp robot. Nhấn chổi quét bên xuống khe gắn cho đến khi chổi cố định chắc chắn.

"Click"

"Click"
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2. Khi tháo chổi quét bên: dùng hai tay nắm phần chân cao su của chổi (tránh kéo
mạnh vào bó lông) và nhẹ nhàng rút chổi ra.

Lắp khăn lau

1. Như minh họa, căn giữa khăn lau với tấm đế gắn khăn và dán đều lên bề mặt.

Khăn lau

2. Nhấn khăn lau vào vị trí gắn trên robot để hoàn tất việc lắp đặt.
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HƯỚNG DẪN VẬN HÀNH

Khởi động và sạc pin

Nhấn và giữ nút " " trên robot trong 3 giây để bật nguồn. Chờ đến khi đèn báo nguồn
sáng ổn định, sau đó đặt robot sát vào trạm sạc như hình minh họa để bắt đầu sạc. Để tiện
sử dụng hàng ngày, nên giữ cho robot luôn được sạc đầy.

LƯU Ý
1. Nếu đặt robot vào trạm sạc bằng tay, hãy đảm bảo mặt có tiếp điểm sạc của robot

được đặt sát vào trạm như minh họa.
2. Trước khi sử dụng lần đầu, hãy sạc đầy pin cho robot.

MẸO NHỎ
Trước lần sử dụng đầu tiên, hãy đặt robot vào trạm sạc bằng tay. Robot sẽ tự động bật
nguồn.
Sau khi khởi động, robot sẽ tự động kết nối với trạm sạc. Nếu đèn báo trên trạm sạc nhấp
nháy màu trắng liên tục, điều đó cho thấy trạm sạc đang bị ngắt kết nối với robot. Vui lòng
xemmục Xử lý sự cố để xử lý lỗi “đèn báo trên trạm sạc nhấp nháy trắng liên tục”.
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Chuẩn bị khu vực vệ sinh

Trước khi sử dụng robot hút bụi, hãy đảm bảo khu vực cần vệ sinh không còn các vật dễ
bị cuốn vào hoặc làm kẹt robot (như dây điện, vật cứng, đinh sắt, mảnh thủy tinh hoặc
các vật sắc nhọn khác). Ngoài ra, cũng nên dọn dẹp các vật dễ bị kéo lê hoặc va đổ trong
quá trình robot hoạt động (như đồ quý giá, vật dễ vỡ và các vật nguy hiểm có thể rơi).
Việc này giúp tránh gây hư hỏng tài sản hoặc nguy cơ gây thương tích cho người dùng.

Chuẩn bị bình nước

LƯU Ý
Không đổ nước nóng hoặc chất tẩy rửa không được phép vào bình để tránh làm hỏng
thiết bị.

1. Để thêm nước sạch, tháo bình nước sạch ở bên phải robot, mở nắp và đổ nước vào
cho đến vạch TỐI ĐA. Sau đó lắp lại bình vào đúng vị trí.
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2. Để đổ nước bẩn, tháo bình chứa nước thải ở bên trái robot, mở nắp và đổ nước ra
ngoài.

Bắt đầu sử dụng

LƯU Ý
1. Trước khi sử dụng, hãy đảm bảo khăn lau đã được lắp đúng cách. Nếu lắp sai,

robot có thể không khởi động được.
2. Sản phẩm này chỉ phù hợp sử dụng trong nhà. Không sử dụng ở ngoài trời.
3. Tuyệt đối không ngâm toàn bộ robot vào nước, nếu không, có thể làm hỏng máy,

gây chập điện hoặc rò rỉ điện, rất nguy hiểm.

Các nút bên dưới nắp máy Các nút trên bảng điều khiển

Nút cấu hình mạng
Nút khôi phục cài đặt lại

Nhấn và giữ nút
cấu hình mạng để
đưa robot vào chế
độ cấu hình mạng

Dùng tăm hoặc
vật nhọn để
nhấn nút khôi
phục cài đặt lại
khi cần khởi
động lại robot

Nhấn để robot
quay về trạm sạc;
nhấn và giữ trong
3 giây để bật/tắt
chế độ khóa trẻ
em

Nhấn để bắt đầu
hoặc tạm dừng
hoạt động của
robot; nhấn và giữ
để bật hoặc tắt
nguồn

Nhấn và giữ đồng thời hai nút và
robot sẽ vào chế độ ghép đôi
Bluetooth
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Đèn báo trạng thái của robot hút bụi

Đèn báo Tín hiệu đèn Trạng thái

Đèn trắng sáng liên tục Đang hút bụi/di chuyển kiểm tra
khu vực

Đèn trắng nhấp nháy Đang sạc pin

Đèn đỏ nhấp nháy Lỗi kỹ thuật

Đèn trắng sáng liên tục Đang quay về trạm sạc

Đèn đỏ sáng liên tục Pin yếu – đang quay về sạc

+ Đèn trắng nhấp nháy nhanh Đang ghép đôi Bluetooth

Bắt đầu / Tạm dừng / Tiếp tục
Nhấnvàgiữ nút nguồn " " trong3giây đểbật hoặc tắt robot.Nhấn nhanhnút " " để bắt
đầu, tạm dừng hoặc tiếp tục quá trình vệ sinh. Cũng có thể điều khiển các chức năng
này thông qua ứng dụng trên điện thoại.

Quay về sạc
Nhấnnhanhnút " ". Robotsẽdichuyển từvị trí hiện tại về trạmsạcđểsạcpin..

Tự động xả bụi
Sau khi hoàn tất quá trình vệ sinh, robot sẽ quay về trạm sạc và tự động xả bụi. Có thể thiết
lập thêm các tùy chọn xả bụi trong ứng dụng, ví dụ như xả bụi thủ công và điều chỉnh tần
suất xả bụi tự động.
Hãy kiểm tra và đảm bảo túi đựng bụi trong trạm sạc chưa bị đầy.

Khôi phục cài đặt gốc
Nhấn và giữ đồng thời nút cấu hình mạng và nút quay về sạc " " cho đến khi nghe
tiếng "Ding", robot sẽ được khôi phục về trạng thái cài đặt gốc và tự động khởi động lại. Bạn
cũng có thể vào ứng dụng, chọn “Thêm”→ “Chung”→ “Khôi phục cài đặt gốc” để thực hiện
thao tác này.

Giặt sạch khăn lau
Để đảm bảo hiệu quả lau nhà, trong quá trình lau sàn, robot sẽ quay lại trạm sạc giữa
chừng để giặt sạch khăn lau. Bạn cũng có thể tùy chỉnh tần suất giặt sạch khăn lau theo
nhu cầu trong ứng dụng.
Sau khi hoàn tất quá trình lau nhà và trở về trạm, robot sẽ tự động giặt sạch khăn lau (thời
gian vệ sinh có thể kéo dài hơn một chút).
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Đèn báo
trạng thái

Tự vệ sinh trạm sạc
Sau khi robot hoàn tất quá trình giặt khăn lau, robot sẽ tự động tiến hành làm sạch khay vệ
sinh. Bạn cũng có thể điều chỉnh tần suất tự làm sạch trong ứng dụng theo nhu cầu.
Sau đó, khăn lau và khay vệ sinh sẽ được tự động sấy khô. Trước mỗi lần vệ sinh tiếp theo,
trạm sạc sẽ thực hiện thu gom bụi trong khay để đảm bảo vệ sinh và hiệu quả làm sạch.

Sấy khô khăn lau
Sau khi hoàn tất quá trình giặt khăn, robot sẽ tự động chuyển sang chế độ sấy khô khăn
(mặc định là sấy bằng luồng khí nóng). Bạn có thể điều chỉnh chế độ sấy trong phần cài
đặt trên ứng dụng.

LƯU Ý
1. Không tháo robot khỏi trạm sạc trong khi robot đang giặt khăn lau.
2. Không di chuyển trạm sạc sau khi robot đã bắt đầu quá trình vệ sinh.

Đèn báo trạng thái của trạm sạc

Đèn báo Tín hiệu đèn Trạng thái

Đèn trạng thái
trạm sạc

Đèn trắng sáng liên tục
Đang chờ

Đang giặt khăn lau
Đang xả bụi

Đèn trắng nhấp nháy chậm Đang ghép đôi Bluetooth

Đèn trắng nhấp nháy nhanh Bluetooth bị ngắt kết nối

Đèn tím nhấp nháy chậm Trạm sạc đang tự làm sạch
(Làm sạch khay vệ sinh)

Đèn đỏ nhấp nháy Có lỗi kỹ thuật
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Thêm thiết bị

CÀI ĐẶT ỨNG DỤNG VÀ VẬN HÀNH

Cài đặt ứng dụng

LƯU Ý
1. Ứng dụng hỗ trợ các thiết bị iOS từ phiên bản 13.0 trở lên và Android từ phiên bản

8.0 trở lên. Không hỗ trợ sử dụng trên máy tính bảng.
2. Mẫu robot này không hỗ trợ kết nối với bộ định tuyến sử dụng mã hóa WEP.
3. Tên mạng Wi-Fi và mật khẩu chỉ nên chứa chữ cái, số và các ký tự đặc biệt thông

dụng.
4. Robot yêu cầu kết nối với mạngWi-Fi hoạt động ở băng tần 2.4GHz để thiết lập kết

nối.
5. Robot cần được kết nối Wi-Fi để có thể điều khiển bằng ứng dụng. Sau khi cài đặt

ứng dụng và kết nối robot với mạng Wi-Fi thành công, ứng dụng có thể được sử
dụng để điều khiển robot thông qua mạng Wi-Fi hoặc mạng di động (2G/3G/4G/5G).

6. Khi thay đổi mật khẩu Wi-Fi hoặc thay bộ định tuyến, robot sẽ hiển thị trạng thái
ngoại tuyến trong ứng dụng. Lúc này cần tiến hành kết nối lại với mạng Wi-Fi theo
hướng dẫn kết nối mạng không dây.

Tải ứng dụng
Quét mã QR bên dưới hoặc tìm kiếm từ khóa “SmartHome” để tải ứng dụng.
Làm theo hướng dẫn trên ứng dụng để đăng nhập hoặc tạo tài khoản mới;

Thêm thiết bị
Làm theo hướng dẫn trên ứng dụng để thêm thiết bị
1. Đảm bảo điện thoại đang kết nối với mạng Wi-Fi tại nhà. Trên màn hình chính của ứng
dụng, chọn biểu tượng “+” ở góc trên bên phải hoặc nhấn “+ Thêm thiết bị” ở phía dưới
để bắt đầu thêm mới;
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Mã QR

2. Quét mã QR trên thiết bị;

3. Làm theo hướng dẫn trên ứng dụng cho đến khi xuất hiện thông báo đã kết nối thành công.

LƯU Ý
1. Chỉ hỗ trợ mạngWi-Fi 2.4GHz.
2. Quy trình kết nối thực tế có thể thay đổi tùy theo phiên bản cập nhật
của ứng dụng. Khuyến nghị làm theo hướng dẫn trực tiếp trên ứng
dụng để đảm bảo kết nối đúng cách.



22

VỆ SINH VÀ BẢO DƯỠNG

Bảo dưỡng trạm sạc

1. Tháo khay vệ sinh ở phía dưới trạm sạc. Tiếp theo, lần lượt tháo hai đĩa lau (trái và
phải), rửa sạch bằng nước và lau khô.

2. Tháo cụm con lăn tự làm sạch ra khỏi khay vệ sinh, rửa sạch bụi bẩn hoặc cặn bám
bằng nước sạch.

3. Xả sạch toàn bộ khay vệ sinh dưới vòi nước và lau khô.

4. Sau khi các bộ phận đã khô ráo, lắp lại đĩa lau trái – phải và cụm con lăn tự làm sạch
vào khay vệ sinh theo thứ tự ban đầu, rồi gắn lại khay vào vị trí dưới trạm sạc.
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Thay túi đựng bụi

1. Mở nắp khoang chứa bụi.

3. Dùng khăn mềm, khô để lau sạch
khoang chứa bụi.

2. Kéo túi đựng bụi dùng một lần đã
đầy ra khỏi khoang chứa.

4. Gắn túi đựng bụi mới bằng cách
trượt thẻ nhựa vào đúng rãnh. Sau
đó lắp lại nắp khoang chứa bụi.

Vệ sinh hộp chứa bụi (Thực hiện khi cần)

1. Mở nắp trên của robot, sau đó lấy hộp chứa bụi ra ngoài.

2. Mở nắp hộp chứa bụi và đổ bỏ rác thải để làm sạch.
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3. Nhấc chốt bên hông của hộp chứa
bụi để tháo bộ lọc bụi.

4. Các bộ lọc có thể rửa được. Sau khi
rửa sạch, cần để khô hoàn toàn trước
khi lắp lại vào hộp chứa bụi.

Bộ lọc

Cách sử dụng chổi vệ sinh đi kèm:

1. Dùng lưỡi dao trên chổi để cắt tóc hoặc sợi vướng quanh chổi lăn.
2. Dùng đầu chổi để quét sạch phần tóc vừa cắt ra.

Lưỡi dao

Chổi

Vệ sinh chổi lăn (Khuyến nghị vệ sinh mỗi tuần một lần)

1. Nhấn giữ hai nút nhả ở bên trái và phải của nắp che chổi lăn, sau đó nhấc nắp lên.

2. Nâng đầu màu đỏ của chổi lăn lên để tháo chổi ra.
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3. Tháo nắp đầu chổi như hình minh họa. Dùng chổi vệ sinh trong hộp phụ kiện để cắt
và loại bỏ tóc hoặc sợi quấn quanh trục chổi. Sau đó, làm sạch cả chổi và nắp che
bằng chổi vệ sinh hoặc khăn mềm.

4. Rửa chổi lăn dưới nước, sau đó để khô hoàn toàn. Khi đã sạch và khô, lắp lại chổi lăn
và nắp che vào robot.

Vệ sinh chổi quét bên (Khuyến nghị vệ sinh mỗi tuần một lần)

Kéo chổi quét bên ra khỏi robot, loại bỏ bụi bám trên chổi.
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Cảm biến
mép

Vệ sinh cảm biến của robot (Vệ sinh khi cần thiết)

Dùng khăn mềm, khô để lau sạch toàn bộ cảm biến trên robot, bao gồm:
1. Cảm biến định hướng bằng laser/camera
2. Cảm biến mép ở bên phải
3. Các cảm biến chống rơi ở mặt dưới

Cảm biến định hướng
bằng laser/camera

Các cảm biến chống rơi

Vệ sinh bánh xe di chuyển (Khuyến nghị vệ sinh mỗi tuần một lần)

Xoay bánh xe qua lại để loại bỏ bụi bẩn hoặc dị vật bám vào. Có thể sử dụng chổi vệ
sinh trong hộp phụ kiện đi kèm hoặc khăn mềm để lau sạch.
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XỬ LÝ SỰ CỐ

Sự cố Nguyên nhân có thể Cách khắc phục

Robot không sạc
được

Robot không tiếp xúc với
điểm sạc

Đặt robot đúng vị trí trước trạm
sạc và nhấn nút quay về sạc

Robot không tự
quay về trạm sạc

Vị trí đặt trạm sạc không
hợp lý

Tham khảo mục “Vị trí lắp đặt trạm
sạc” trong hướng dẫn sử dụng

Robot bị kẹt

Robot bị vướng vào dây
điện hoặc vật cản dưới sàn

Dọn dẹp dây điện và các vật cản
trước khi vận hành

Chổi quét bên và chổi lăn
bị kẹt, robot không thể
hoạt động bình thường

Tháo dị vật khỏi chổi quét bên /
chổi lăn, đặt robot lên bề mặt
phẳng và khởi động lại

Robot bị mắc kẹt xung
quanh vật cản

Dọn dẹp vật cản hoặc thiết lập
vùng cấm trên ứng dụng

Robot quay về
sạc hoặc dừng vệ
sinh giữa chừng

Pin yếu Nhấn “quay về sạc” hoặc đặt robot
về lại trạm sạc thủ công

Không thực hiện
vệ sinh theo lịch
đã cài đặt

Lịch dọn dẹp đã bị tắt
trong ứng dụng

Thiết lập lại lịch dọn dẹp trong ứng
dụng

Robot đang ở chế độ
“Không làm phiền”

Tắt chế độ hoặc điều chỉnh lại
khung giờ “Không làm phiền”

Robot bị treo lơ
lửng

Hai bánh xe không tiếp xúc
mặt đất

Đặt robot xuống bề mặt bằng
phẳng trước khi khởi động lại

Robot liên tục lùi
về phía sau

Nắp bảo vệ cảm biến
LiDAR bị kẹt

Gõ nhẹ vào nắp bảo vệ để kiểm tra
khả năng đàn hồi

Có vật cản phía trước
robot Dọn dẹp vật cản kịp thời

Cản va bị kẹt hoặc vướng
dị vật Gỡ vật cản và gõ nhẹ vào cản va

Cảm biến chống rơi bị bám
bụi

Vệ sinh bụi bám trên bề mặt kính
cảm biến chống rơi
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Sự cố Nguyên nhân có thể Cách khắc phục

Robot không
phát ra âm báo

Âm lượng được đặt quá
nhỏ hoặc đã tắt tiếng Tăng âm lượng trong ứng dụng

Ứng dụng phản
hồi chậm khi thao
tác

Mạng bị quá tải Khởi động lại bộ định tuyến và
giảm số lượng thiết bị đang kết nối

Sóng Wi-Fi trên điện thoại
yếu

Kiểm tra và điều chỉnh cài đặt
mạng không dây của điện thoại

Băng thông mạng không
đủ Tăng băng thông đường truyền

Ứng dụng hiển thị
“Bluetooth bị
ngắt kết nối”
hoặc đèn trạm
sạc nhấp nháy
trắng nhanh

Robot bị mất kết nối với
trạm sạc

Cách 1: Đặt robot gần trạm sạc, tắt
nguồn cả hai thiết bị và khởi động
lại. Chờ robot tự kết nối lại.
Cách 2: Trong vòng 15 phút kể từ
khi bật nguồn trạm sạc, nhanh
chóng tháo rồi gắn lại túi đựng bụi
3 lần hoặc tháo/lắp khay vệ sinh 3
lần. Khi đèn trạm sạc nhấp nháy
trắng, robot sẽ bắt đầu kết nối.
Nhấn và giữ đồng thời nút
" " và " " đến khi đèn nhấp
nháy trắng và phát ra âm “Ding”.
Chờ robot tự ghép nối lại. Sau khi
kết nối thành công, đèn trạm sạc
sẽ sáng trắng ổn định.

Robot bị rò rỉ bụi
khi hoạt động

Cổng hút bụi của hộp chứa
bụi bị kẹt vật nhỏ

Loại bỏ các vật nhỏ kẹt tại cổng
hút bụi

Thiết bị hiển thị
"Ngoại tuyến"
trên ứng dụng

Kiểm tra các sự cố có thể
xảy ra:
- Điện thoại không kết nối
mạng ổn định

- Bộ định tuyến gặp sự cố
- Robot chưa bật nguồn
- Cài đặt mạng không dây
trên thiết bị đã bị xóa

- Đổi mật khẩu Wi-Fi hoặc
thay đổi mạng

Thử các cách khắc phục sau:
- Kết nối lại điện thoại với mạng
- Khởi động lại bộ định tuyến
- Bật công tắc nguồn robot
- Thêm lại thiết bị mới trong ứng
dụng

- Sau khi khởi động, nhấn và giữ
nút cấu hình mạng trong 3 giây,
thả tay khi nghe tiếng “bíp”

- Làm theo hướng dẫn trên ứng
dụng để kết nối lại thiết bị
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Sự cố Nguyên nhân có thể Cách khắc phục

Ứng dụng không
quét được mã QR
trên thiết bị

Mã QR bị mờ hoặc hư hỏng

Mở ứng dụng “SmartHome” →

chọn Thêm thiết bị
Cách 1: Chọn Thêm theo model,
sau đó tìm đúng model thiết bị;
Cách 2: Chọn Thiết bị gần đó để
tìm và kết nối thiết bị.

Robot không
phản hồi khi thao
tác nút tại trạm
sạc

Đang bật chế độ khóa trẻ
em

Nhấn và giữ nút quay về sạc " "
trên robot trong 3 giây để tắt chế
độ khóa trẻ em. Robot sẽ phát âm
báo: “Đã tắt khóa trẻ em”.

Chạm vào nút công tắc Khóa trẻ
em trong ứng dụng để tắt chế độ
này. Sau khi tắt, robot sẽ phát âm
báo: “Đã tắt khóa trẻ em”.

Không thể giặt
khăn lau

Bình nước sạch đã hết Tháo bình nước sạch ra và đổ thêm
nước vào

Bình nước thải đã đầy Tháo bình nước thải ra và đổ bỏ
nước bẩn



30

NHÃN HIỆU, BẢN QUYỀN VÀ
TUYÊN BỐ PHÁP LÝ

Logo , tên thương hiệu, nhãn hiệu, kiểu dáng thiết kế và tất cả các phiên bản liên

quan đều là tài sản có giá trị thuộc quyền sở hữu của Tập đoàn Midea và/hoặc các công ty

liên kết (gọi tắt là “Midea”), bao gồm các quyền về nhãn hiệu, bản quyền và các quyền sở

hữu trí tuệ khác. Tất cả giá trị thương hiệu tạo ra từ việc sử dụng bất kỳ phần nào của nhãn

hiệu Midea đều thuộc về Midea. Việc sử dụng nhãn hiệu Midea vàomục đích thươngmại

mà không có sự cho phép bằng văn bản từ Midea có thể bị coi là hành vi xâm phạm nhãn

hiệu hoặc cạnh tranh không lành mạnh, vi phạm các quy định pháp luật hiện hành.

Tài liệu hướng dẫn này do Midea biên soạn và giữ toàn bộ bản quyền. Không cá nhân

hoặc tổ chức nào được phép sử dụng, sao chép, chỉnh sửa, phân phối một phần hoặc

toàn bộ tài liệu, hoặc đính kèm hay bán kèm với các sản phẩm khác khi chưa có sự

đồng ý bằng văn bản từ Midea.

Tất cả tính năng và hướng dẫn được mô tả trong tài liệu này là thông tin mới nhất tại thời

điểm in ấn. Tuy nhiên, do các cải tiến liên tục về tính năng và thiết kế, sản phẩm thực tế có

thể có một số khác biệt so với mô tả trong tài liệu.



31

XỬ LÝ VÀ TÁI CHẾ

Hướng dẫn quan trọng về môi trường

Tuân thủ Chỉ thị WEEE và Xử lý thiết bị thải bỏ:

Sản phẩm này tuân thủ Chỉ thị WEEE của Liên minh Châu Âu (2012/19/EU) và có biểu tượng
phân loại thiết bị điện và điện tử thải bỏ (WEEE).

Biểu tượng này cho biết sản phẩm không được xử lý cùng với
rác thải sinh hoạt thông thường sau khi kết thúc vòng đời sử
dụng. Thiếtbịđãquasửdụngcầnđượcđưađếncácđiểmthugom
chínhthứcđểtáichế thiếtbịđiệnvàđiệntử.Đểbiết thôngtinvềcáchệ
thốngthugomnày,vui lòngliênhệvớichínhquyềnđịaphươnghoặcđơn
vịbán lẻnơibạnđãmuasảnphẩm.Mỗihộgiađìnhđóngvai tròquan
trọngtrongviệc thuhồivà táichếthiếtbị cũ.Việcxử lýđúngcáchcác
thiếtbịđãquasửdụngsẽgiúpngănngừacáctácđộngtiêucực tiềmẩn
đốivớimôi trườngvàsứckhỏeconngười.

Tuân thủ Chỉ thị RoHS

Sản phẩm bạn đang sử dụng tuân thủ Chỉ thị RoHS của Liên minh Châu Âu (2011/65/EU).
Sản phẩm không chứa các chất độc hại và các chất bị cấm theo quy định của chỉ thị này.

Thông tin bao bì

Bao bì của sản phẩm được làm từ vật liệu có thể tái chế, tuân
theo các Quy định về Môi trường Quốc gia. Không được vứt
bao bì cùng với rác sinh hoạt hoặc các loại rác thải khác. Hãy
đưa chúng đến các điểm thu gom bao bì do chính quyền địa
phương chỉ định.
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THÔNG BÁO BẢO VỆ DỮ LIỆU

Để cung cấp các dịch vụ đã thỏa thuận với khách hàng, chúng tôi cam kết tuân thủ
nghiêm ngặt tất cả các quy định của luật bảo vệ dữ liệu hiện hành tại các quốc gia nơi
dịch vụ được cung cấp. Ngoài ra, nếu có áp dụng, chúng tôi cũng tuân thủ Quy định
Chung về Bảo vệ Dữ liệu (GDPR) của Liên minh Châu Âu.

Việc xử lý dữ liệu chủ yếu nhằm mục đích thực hiện các nghĩa vụ theo hợp đồng với
khách hàng và đảm bảo an toàn cho sản phẩm, đồng thời bảo vệ quyền lợi của khách
hàng trong các vấn đề liên quan đến bảo hành và đăng ký sản phẩm. Trong một số
trường hợp, dữ liệu cá nhân có thể được chuyển đến các bên thứ ba ngoài Khu vực Kinh
tế Châu Âu, nhưng chỉ khi việc bảo vệ dữ liệu cá nhân được đảm bảo đầy đủ.

Nếu bạn cần thêm thông tin, vui lòng liên hệ Nhân viên phụ trách Bảo vệ Dữ liệu của
chúng tôi qua địa chỉ email MideaDPO@midea.com. Nếu bạn muốn thực hiện các quyền
của mình, ví dụ như phản đối việc sử dụng dữ liệu cá nhân cho mục đích tiếp thị trực
tiếp, hãy liên hệ với chúng tôi qua địa chỉ email MideaDPO@midea.com. Để biết thêm chi
tiết, bạn có thể quét mã QR đi kèm.







www.midea.com
© Midea 2022. Bảo lưu mọi quyền.


	ROBOT HÚT BỤI
	MV15ULTRAEUBK MV15ULTRAEUWH

	HƯỚNG DẪN AN TOÀN
	Giải thích các ký hiệu
	•Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người gặp khó kh
	Không để trẻ em nghịch thiết bị.
	Không để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị nếu 
	•Luôn rút phích cắm ra khỏi ổ điện trước khi vệ sin
	•Nếu dây nguồn bị hỏng, cần liên hệ trung tâm bảo h
	•CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng đúng bộ sạc đi kèm thiết bị 
	Thiết bị này chỉ tương thích với bộ sạc mã R23W02E
	•Thiết bị có chứa pin, chỉ nên thay pin khi có ngườ
	•Không đưa robot thông minh lại gần nguồn nhiệt, ti
	-Chất lỏng như nước và dung môi;
	-Bụi vôi, bụi xi măng và các loại rác thải, bụi xây
	-Các vật có thể sinh nhiệt như than chưa tắt, tàn t
	-Vật sắc nhọn như mảnh kính;
	-Các chất dễ cháy nổ như xăng dầu, sản phẩm chứa cồ
	•Trước khi khởi động máy, hãy dọn hết các vật dễ vỡ
	•Khi sử dụng, vệ sinh hoặc bảo trì robot, hãy chú ý
	•Không sử dụng thiết bị ở độ cao trên 2000 mét so v
	•Xử lý sản phẩm đúng cách. Ký hiệu này cho biết sản
	Để tránh gây hại cho môi trường hoặc sức khỏe co
	Khi cần thải bỏ thiết bị đã qua sử dụng, vui lòng 
	•Thông tin bảo hành
	Nhà sản xuất cung cấp chế độ bảo hành 2 năm cho sả
	Chỉ các trung tâm bảo hành ủy quyền mới được phép 
	•Mạng không dây: 2400–2483,5 MHz, CÔNG SUẤT TỐI ĐA:
	Để đáp ứng các yêu cầu về phơi nhiễm sóng vô tuyến
	•SẢN PHẨM LASER LOẠI 1 BỨC XẠ LASER KHÔNG THỂ NHÌN 
	(Lưu ý: Laser được phân loại là Loại 1 theo tiêu c
	•"HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG – VUI LÒNG GIỮ LẠI Đ
	•Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người gặp khó kh
	Không để trẻ em nghịch thiết bị.
	Không để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị nếu 
	•Luôn rút phích cắm ra khỏi ổ điện trước khi vệ sin
	Hãy tắt nguồn thiết bị trước khi thực hiện vệ sinh
	•Nếu dây nguồn bị hỏng, cần liên hệ trung tâm bảo h
	•Trạm sạc chỉ phù hợp sử dụng với sản phẩm MV15ULTR
	(Loại pin: Li-ion, 14,4 V DC, 5200 mAh)
	Sau khi robot hút bụi trở về vị trí trạm sạc, trạm
	•Cảnh báo: Bộ sạc pin (trạm sạc) không được thiết k
	•Bộ biến áp không được thiết kế để mắc nối tiếp hoặ
	•Thiết bị không thể khôi phục hoặc thay thế sau khi
	•Hãy tắt thiết bị trước khi tháo pin.
	•Không tự ý tháo rời pin.
	•Nếu cần thay pin, vui lòng liên hệ trung tâm dịch 
	•Vui lòng xử lý pin đã qua sử dụng theo đúng quy đị
	•Không tháo rời, mở hoặc nghiền nát pin.
	•Không để pin tiếp xúc với nguồn nhiệt hoặc lửa. Tr
	•Không gây đoản mạch cho pin.
	Không để pin lộn xộn trong hộp hay ngăn kéo, nếu k
	•Tránh để pin chịu va đập cơ học mạnh.
	•Nếu pin bị rò rỉ, tuyệt đối không để chất lỏng tiế
	•Chỉ sử dụng bộ sạc được cung cấp riêng cho thiết b
	•Không sử dụng pin không được thiết kế riêng cho th
	•Không trộn lẫn các loại pin khác nhà sản xuất, khá
	•Để pin xa tầm tay trẻ em.
	•Nếu vô tình nuốt phải pin, cần đến cơ sở y tế ngay
	•Giữ pin luôn sạch và khô ráo.
	•Không để pin sạc liên tục trong thời gian dài khi 
	•Nếu pin được lưu trữ trong thời gian dài, có thể c
	•Pin hoạt động tốt nhất ở nhiệt độ phòng tiêu chuẩn
	•Giữ lại tài liệu sản phẩm gốc để tham khảo khi cần
	•Nếu pin để trong tình trạng cạn kiệt quá lâu, pin 

	THÔNG SỐ KỸ THUẬT
	TỔNG QUAN SẢN PHẨM
	Các thành phần trong hộp sản phẩm
	468mm

	Phụ kiện đi kèm
	Giới thiệu các bộ phận của robot hút bụi
	Giới thiệu các bộ phận của robot hút bụi

	LẮP ĐẶT SẢN PHẨM
	Cách đặt trạm sạc
	 LƯU Ý

	Lắp chổi quét bên vào robot hút bụi
	Lắp khăn lau

	HƯỚNG DẪN VẬN HÀNH
	Khởi động và sạc pin
	 LƯU Ý
	MẸO NHỎ

	Chuẩn bị khu vực vệ sinh
	Chuẩn bị bình nước
	 LƯU Ý

	Bắt đầu sử dụng
	 LƯU Ý
	Đèn báo trạng thái của robot hút bụi
	Bắt đầu / Tạm dừng / Tiếp tục
	Quay về sạc
	Tự động xả bụi
	Khôi phục cài đặt gốc
	Giặt sạch khăn lau
	Tự vệ sinh trạm sạc
	Sấy khô khăn lau

	 LƯU Ý
	Đèn báo trạng thái của trạm sạc



	CÀI ĐẶT ỨNG DỤNG VÀ VẬN HÀNH
	Cài đặt ứng dụng
	 LƯU Ý
	Tải ứng dụng
	Thêm thiết bị

	 LƯU Ý


	VỆ SINH VÀ BẢO DƯỠNG
	Bảo dưỡng trạm sạc
	Thay túi đựng bụi
	Vệ sinh hộp chứa bụi (Thực hiện khi cần)
	Cách sử dụng chổi vệ sinh đi kèm:
	Vệ sinh chổi lăn (Khuyến nghị vệ sinh mỗi tuần một
	Vệ sinh chổi quét bên (Khuyến nghị vệ sinh mỗi tuầ
	Vệ sinh cảm biến của robot (Vệ sinh khi cần thiết)
	Vệ sinh bánh xe di chuyển (Khuyến nghị vệ sinh mỗi

	XỬ LÝ SỰ CỐ
	NHÃN HIỆU, BẢN QUYỀN VÀ TUYÊN BỐ PHÁP LÝ
	XỬ LÝ VÀ TÁI CHẾ
	Hướng dẫn quan trọng về môi trường
	 Tuân thủ Chỉ thị RoHS 
	 Thông tin bao bì

	THÔNG BÁO BẢO VỆ DỮ LIỆU

